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IMAGUNCULAE CLARETIANAE
U N D I S  A N T O N I U S  E R I P I T U R

In ponto juvenis, Phoebeis ignibus actus,
Aequoreis avidus frigora quaerit aquis.

Demulsis Zhephiro se fidus credidit undis;
At procul horrendum rauca procella boat.

A longe veniens, et nantem surripit illum,
Et comitum ex oculis abstulit unda minax.

Tum mersus, mare, tum fluitans, ferebatur in altum,
Vasto se praebens ludibrium pelago.

Ingemit, ac Superum memor, in caelestia lumen 
Vertit, et auxilio labitur alma polo

Virgo Puerpera: jusserat, undaque littori ephebum 
Virginis imperio, reddidit incolumem.

Nec Deus absumi tulit atro gurgite CLARET,
Qui innumeras animas eximeret barathro.

L udovicus  M a r c o s , C. M. F .

MOXITTI
Socios meminisse volumus PALAESTRAM 

LATINAM s o l u t i o n e m  p e t e r e  ab omnibus commen
tarii Latini subnotatoribus.

Ut quam primum solutionem ad Administra
torem Palaestrae mittere possitis, sciatis oportet 
pretium subnotationis annuae esse 10 pesetarum in 
Hispania et Lusitania, 11 pes. in America et Philip- 
pinis Insulis et 12 pes. in reliquis civitatibus. Ve
niant cito solutiones annuae atque novae subnota
tiones. Pro omnibus, subnotatores humanissimi, 
gratias referimus quam plurimas.

www.culturaclasica.com



P alaestra L a t i n a
Pretium subnotationis annuae, solutione antelata, est 10 pesetarum in Hispania et Lusitania, 11 
pes. in America et Philippinis Insulis, et 12 pes. in reliquis civitatibus - Pretium mittatur oportet 

ad Administratorem: Alagón (Zaragoza) Misioneros-España.

Annus S chol.—Num. 57 Men s . S eptembri et O ctobri MCMXXXIX

DE ACTIONE ORATORIA
P ro lu sio  A cadem ica  in C onsessu  E c c le s ia s tic i ephebii h ab ita

x i g u u m  m u n u s  s u a v i s s i m a e  D E I P A R A E ,  Mat r i  el R e g i n a e  n o s t r a e ,  o b l a 
turi  — R e v e r e n d i s s i m i  D o m i n i  ce te r i ;  b e n e v o l i  a u d i t o r e s  — in v o t i s  h a 
b u i s s e m u s  p r o p r i o  m a r t e  e l a b o r a t a  o p e r a  p r o f e r r e .  At  h o r a  f ruc tuu m  
n o n d u m  a d v e n i t :  s a l i s  p u t a v e r i m u s  h o c  l a p s u  t e m p o r i s  n o s  f e c i s s e ,  a l i 
q u o t  s i  f lo r e s  v i r e t a  i n v i s e n t i b u s  o f f e r a m u s .  . .

b a q u e  d e c l a m a n d i s  m a g i s t r o r u m  a r t i s  n o n n u l l i s  o r a t i o n i b u s  a c  p o e m a t i s  c o n t i 
n e b i t u r  o p e l l a  n o s t r a  Q u o d  s i  a p te  a c  d e c o r e  p e r f i c e re  d a t u m  eri t ,  h a u d  ce r t e  i n g r a 
tum  v o b i s ,  n e c  n o b i s  inu t i le  f e c i s s e  c r e d a m u s .

E te n i m  m a x i m u m  qu id  in d e c l a m a t i o n e  o r a t o r i  p o s i t u m ,  e s s e  qu i  a m b i g e t  p u to  
n e m i n e m ,  id q u o d  mihi  l i cea t  m e n t i b u s  v e s t r i s  p a u c i s  r e p r a e s e n t a r e ,  ut  re i  m e m o r i a m  
r e p e i a t i s .

*
*  *

Dupl ic i  o p e r e  d e c l a m a t i o  c o n s t a t :  v o c e ,  et g e s t u  c o r p o r i s :  u t r u m q u e  v e r o  v i t a m  
e l o q u e n t i a e  c o n c i l i a t  a t q u e  e f f i ca c i t a t e m.  N a m  v o c e ,  s i  ea ,  a r t e  m o d e r a t r i c e  a t q u e  
a n im i  m o t i b u s  in f l a m a n t i b u s ,  e l i c i a tu r ,  c o g i t a t i o n e s  q u a s i  v e s t i m u s  p r o p r i i s  i n d u m e n 
t is;  g e s t u  v e r o  o r i s ,  o c u l o r u m q u e  a c  b r a c h i o r u m ,  i m o  t o t i u s  c o r p o r i s ,  ea e x p r i m i m u s  
s e n s a  q u a e  v e r b a  n o n  nis i  i n s i n u a n t ;  e a m q u e  e x e r c e m u s  q u a m  « e l o q u e n t i a n  c o r p o r i s »  
dixit  T u l l iu s .

R o g a t u s  D e m o s t h e n e s  q u id  s i t  in a r t e  o r a t o r i a  p r i m u m ,  « A c t i o » — r e s p o n d e t .  I t e rum 
r o g a t u s  qu id  si t  s e c u n d u m :  «A ct io»— repet i t .  N o n  s i n e  a d m i r a t i o n e  q u a e r u n t :  Q u i d  v e r o  
t e r t i u m ? — «Act io  ! ». . .  N o tu m  p o r r o  e s t  a c t i o n i s  n o m i n e  n o n ,  uti a p u d  n o s .  m e m b r o r u m  
m o t u s  s i gn i f i ca r i  a p u d  v e t e r e s ,  s e d  i p s a m  d ic e n d i  o p e r a t i o n e m ,  ex e rc i t iu m q u o  ag i t  o r a 
t o r  o r a t i o n e m q u e  p ro fe r t :  n i m i r u m  d e c l a m a t i o n e m .

Et  r e  q u i d e m  v e r a :  s i  ea  ap t a  n o n  si t ;  s i  au t  v o x  i n g r a t a ,  d i s s o n a ,  m o n o t o n a ,  
i n c o n d i t a ;  au t  g e s t u s  r ig id u s ,  v i o l e n t u s ,  d e m i s s u s ,  o p t i m e  c o m p o s i t a  o r a t i o  f r i g es ce t ,  
c o n t e m n e t u r .  D ic t ione  v e r o  v iv id a ,  o r n a t a ,  a p p r i m e  in te n ta e  v o c i s  a c  p ro la t i  g e s t u s ,  d u m  
vel  v u l t u s ,  oc u l i ,  m a n u s  i p s a e  loqu i  v i d e a n t u r ,  e t i a m s i  m e d i o c r i s  c o n c i o  exce l l e t ,  p e r 
m o ve b i t ,  er i t  in p ret io  f o r s i t a n  s u m m o . — Q u o d  s i  a d  o p t i m e  c o n c i n n a t a m  o r a t i o n e m  
o p t i m a  a c c e s s e r i t  ac t io ,  c o m p e r t u m  h a b e t i s  a u d i t o r e s ,  « tum i l lud n e s c i o  q u id  p r a e c l a 
r u m  a c  s i n g u l a r e  s o l e r e  e x s i s t e r e .  . . » (1).  P r o d i t u r  v o c e  m e n s  lo ta ;  g e s t u ,  a n im i  s e n 
s u s  p r o f e r t u r  p e n i t u s :  n a m  « I m a g o  an im i  v u l t u s  e s t ,  i n d i c e s  ocu l i»  (2) I t a q u e  v o c e  ac  
g e s t u  o r a t o r  g a u d e t ,  do le t ,  i r a sc i t u r ,  t imet ,  s p e r a i ,  h o r r e t ,  a m a t ,  exs u l t a t ,  t r iu m p h a t .  
A tq u e  e l o q u e n t i a  h a c  c o r p o r i s ,  a n i m i s  a d fe r t  s o l a t i u m ,  a d h o r t a t i o n e s ,  r e p r e h e n s i o n e s ,  
s p i r i t u s ,  f u r o r e m ,  p a c e m ,  s u a v i t a t e m .  . .

S e d  v o b i s ,  o r n a t i s s i m i  a u d i e n t e s ,  s a t ,  e s t  Fax i t  V I R G O  S e d e s  S a p i e n t i a e ,  ut  n o s 
t ro  l a b o r e ,  ex ce l l e n t i u m  a u c t o r u m  q u o s  p r o d u c t u r i  s u m u s  m i n i m e  o b s c u r e t u r  g l o r i a .  
DIXI.

D. R e s t r e p o  S .  J.

(1) Tuli. —Pro Archia, VII (de alia re). (2) ld.—Orat., XVIII.
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SURSUM HISPANIA MATER!
Dimovit tenebras jubar 

Tandem purpureum, quas niger horrido,
Tartessi imperium super,

Densavit temere spiritus halitu.
Metam lucifer orbitis 

Invectus rutilis attigit arduam,
Caelum lumine vestiens 

Jandudum roseo, aequor et incliti 
(Rubri, lieu facta satellitis!)

Terras irriguas flumine sanguinis 
Laetae munere Patriae 

Bis deno subolis quae juga concutit.
Cladis fulmine territus,

Tactus luce velut bruchus in abditis,
Lustrum se rapit advena 

Sedes Hesperiae vertere perfurens,
Frustra ¡En Dux volat impiger 

Cilonis furias frangere bebrvcis:
Summi Numinis angelus 

Jam velox valido Francus it agmine 
Contemnens pelagi minas,

Pennatis remeans aethera puppibus;
Turmas, viribus integer,

Confisas numero non pavet improbas 
Fraterno saturas nece,

Tectorum celeres praesidium igneis,
Labris sacra vomentibus,

Bombarda horrisono quas jacit impetu 
Tutum quaerere glandibus.

Astus quot superat, quot querimonias!
Fatum fortiter invidum,

Adversam ille virûm perdomuit fidem 
Vinci pectore nescio 

* Et quae fronte animi nubila dissipat.
Belli sic dea laureis 

Ornavit foliis tempora Vindicis 
Acris ¡Mater et exteri 

Exutis domini Patria vinculis,
Juris robore praepotens,

Regni nunc aperit una propagines 
Terris, aethere et aequore:

Sanctum quaque novis termitibus solum et 
Vernat Palladis arbore.

Cives bellifero pulvere sordidi,
Vos, o, magnanimûm simul 

Diro mersa cohors funere Martyrum,
Plausus tollite gaudiis:

Tota jam placide Christus Iberia 
Vincit, regnat et imperat!

Raymundus Sarmiento, c. m. f.
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CURSUS G Y M N A S T I C U S
Hor. Cariti, lib. I. 2 (1)

Iliae dum se nimium querenti 
Jactat ultorem: vagus et sinistra 
Labitur ripa (Jove non probante) 

Uxorius Amnis.
Audiet cives acuisse ferrum,
Quo graves Persae melius perirent. 
Audiet pugnas vitio parentum 

Rara juventus.

I l i a e :  Fui t  Hia R o m u l i  m a te r ,  e a d e m  R h e a  q u o q u e  et  S i l v ia  n u n c u p a t a .  S e p u l t a  

e s t  a d  r ip a m  A n i e n i s  qui  in T i b e r i m  influit ,  ve l ,  ut  alii v o l u n t ,  in T ib e r im ,  Am ul i i  j u s s u ,  

p r o je c ta  e s t ,  q u a r e  #u x o r  T i b e r i s  a p o e t i s  v o c a t u r .  M i r u m  in m o d u m  q u e r i t u r  d e  Julii 

C a e s a r i s  n e c e  qui  a b  e a  o r i g i n e m  dux it  ut  u n u s  e R o m u l i  n e p o t i b u s  et cui  p r o m i s e r a t  

s e  i p s i u s  u l t o r e m  f o r e  a c  U r b e m  d e s t r u c t u r u m , — V a g u s :  E r r a n s  ex t ra  v ia m  s e u  

a l v e u m , — U x o r i u s  A m n i s :  T i b e r i s - M e t a p h o r a .  — F e r r u m :  S y n e c d o c h e ,  f e r r u m

p r o  a r m i s ,  m a te r i a ,  ex  q u a  fac ta  e s t  r e s ,  ac c ip i t u r  p r o  r e  i p s a .  L o q u i t u r  p o e ta  de  

b e l lo  c iv i l i .— A u d i e t :  J u v e n t u s ,  o l im  n a s c i t u r a ,  r a r i o r  p r o p t e r  be l l a  c ivi l i a  s c e l e r e  

p a t r u m  s u s c e p t a .  A ud ie t  R o m a n o s  in s e  c o n v e r t i s s e  a r m a  q u a e  m e l i u s  in P e r s a s  

in i m i c o s ,  f u i s s e n t  v e r s a .  J u v e n t u s  d ic i tu r  <rara» e o  q u o d  b e l l u m  s i t  j u v e n tu t i s  inter-  

ne c t io ,  d u m  e  c o n t r a  p a x  e j u s d e n  c o n s e r v a t r i x  d ic i tu r .  J u v e n t u s  p r o  j u v e n i b u s ,  s y 

n e c d o c h e .  B e l lu m  c iv i l e  d e s c r i b i t u r  ut p o e n a  p r a e c i p u a  o b  C a e s a r e m  in te r f ec tum  

i m p o s i t a .

Quem vocet Divum populus ruentis 
Imperi rebus? prece qua fatigent 
Virgines sanctae minus audientem, 

Carmina Vestam?
Cui dabit partes scelus expiandi 
Jupiter? tamdem venias, precamur, 
Nube candentes umeros amictus 

Augur Apollo.

(1) Cfr. núm.54.
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Q u e m  v o c e t :  Q u o d  r e m e d i u m  t o t a e  t a n t i s  c a l a m i t a t i b u s  a p p l i c a b i t u r ?  H a e c  e s t  

s e c u n d a  o d a e  p a r s .  P o s t  a l i q u a m  h a e s i t a t i o n e m  p o e t a  e a m  s o l v i t  q u a t t u o r  n u m i 

n u m  i n v o c a t i o n e ,  A p o l l i n i s ,  s c i l i ce t ,  V e n e r i s ,  M a r t i s  a t q u e  M e r c u r i i . -  M i n u s  a u 

d i e n t e m :  C a e s a r  V e s t a e  ^ s a c e r d o s  f u i s s e  t r a d i t u r  ( C f r .  O v i d .  5 F a s t . )  i d e o q u e  V e s t a  

m e r i t o  h y m n o s  a t q u e  s u p p l i c a n t i u m  p r e c e s  r ej ic i t  p r o p t e r  s c e l e r a t a m  C a e s a r i s  c a e d e m .  

E x p i a n d i :  E x p i a r e  a u t e m  s c e l u s  e s t  d e l e r e  i l lud a c  p u r g a r e :  p o r r o  e x p ia v i t  n e c e m

J. C a e s a r i s  O c t a v i u s  A n g u s t u s  s u i  p a t r u i  p e r c u s s o r u m  in te r f e c t i o n e .  — A m i c t u s :  

Q u i  h a b e t  u m e r o s  c a n d i d o s ,  n u b e  v e l a t o s .  Amictus e s t  p a r t i c i p i u m  a v e r b o  a m i c i r e :  

a c c u s a t i v u s  a u t e m  umeros p o n i t u r  g r a e c o r u m  m o r e  qu i  s u b a u d i r e  s o l e n t  [in e j u s 

m o d i  l o c u t i o n i b u s  p r a e p o s i t i o n e m  cata. h .  e . ,  secundum u m e r o s .  L o c u t i o  g r a e c a .  

E n  t ibi s e n s u s  h u j u s  v e r s u s :  e s t  pulcher vultu. P o ê i a e  s o l e n t  e x h i b e r e  d e o s  n u b e  

o b v o l u t o s  c u m  in t e r r a s  l a b u n t u r .  Dii e n i m  c u m  a d  h o m i n e s  v e n iu n t ,  n o n  t e m e r e  v ide r i  

v o l u n t ,  i d e o q u e  d e s c e n d u n t  n u b e  a m ic t i ,  e a q u e  c a n d i d a :  Candida n a m q u e  s u n t  

f a u s t a  d u m  n i g r a  i n f a u s t a . — A u g u r :  Q u i  a u g u r i i s  et  d i v i n a t i o n i b u s  p r a e s i d e t .  A u 

g u r e s  ex a v i u m  c a n t u ,  i n t e r d u m  e t i a m  e  v o l a t u ,  f u tu r a  p r a e d i c e b a n t  a c  v o l u n t a t e m  

s c r u t a b a n t u r .  ‘A p o l l i n e m  p r i m o  l o c o  i m p l o r a t ,  [qu ia  A e n e a e  a c  T r o j a n i s ,  e o r u m q u e  

n e p o t i b u s  R o m a n i s ,  a m i c i o r  c e n s e b a t u r .  A u g u s t u s  p r a e t e r e a  A p o l l i n i s  f i l ius  e s s e  

j a c t a b a t u r .  ( S u e t .  c.  94 O c t . ) . —

Sive tu mavis, Erycina ridens, 
Quam Jocus circum volat et Cupido 
Sive neglectum genus, et nepotes 

Respicis auctor.
Heu nimis longo satiate ludo!
Quem juvat clamor, galeaeque leves 
Acer et Mauri peditis cruentum 

Vultus in hostem.

E r y c i n a :  V e n u s  d ic t a  e s t  E r y c i n a  a m o n t e  E r y c e ,  u b i  p r a e c i p u e  c o l e b a t u r .  F u i t  m a t e r  

A e n e a e  a q u o  J u l i o r u m  f a m i l i a , — J o c u s  c t  C u p i d o :  Hi  d u o  a b  O v i d i o  v o c a n t u r  filii 

V e n e r i s .  (C f r .  O v i d .  4 F a s t . / — A u c t o r :  M a r s  m e r i t o  R o m a n o r u m  a u c t o r  et  p a r e n s  

v o c a t u r  n a m  p a t e r  fuit R o m u l i  u n d e  illi o r t i  s u n t  — G e n u s :  P o p u l u s  R o m a n u s  c u j u s  

g e n i t o r e s  s u n t  M a r s  a t q u e  Hia s e u  R h e a . — S a t i a t e  l u d o :  B e l l u m  e3t  M a r t i s  l u d u s  et  

o b l e c t a m e n t u m — S a t i a t e  i g i t u r — ait  p o e t a ,  s a t i a t e  b e l l i s  c i v i l i b u s —y r o n i a  ve l  a l i i s  

a n t i p h r a s i s .  B e l l u m  q u i d e m  l u d u s  e s t  s e d  l u d u s  c r u d e l i s ,  c r u e n t u s  l a c r i m a s  e a s q u e  

a m a r i s s i m a s  p a r i e n s . — A c e r :  H o c  in l o c o  m e m in i t  p e i a  M a u r o r u m  p r a e c i p u e  fo r t i 

t u d i n e m  in b e l l i s  c o n t r a  J u g u r t h a m ,  J u b a m  ce t .  — M a u r i :  S u n t  M a u r i  A f r i c a e  p o p u l i  

q u o r u m  r e g i o  M a u r i t a n i a  d ic t a  H i s p a n i a e  o p p o n i t u r . —
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Sive mutata juvenem figura 
Ales in terris imitaris, almae 
Filius Majae, patiens vocari 

Caesaris ultor:
Serus in caelum redeas, diuque 
Laetus intersis populo Quirini;
Neve te nostris vitiis iniquum 

Ocior aura
Tollat; hic magnos potius triumphos, 
Hic ames dici pater, atque princeps: 
Neu sinas Medos equitare inultos, 

Te duce, Caesar.

S i v e  m u t a t a . . . :  Af f i rm a t  p o e ta  M e r c u r i u m  e x u ta  dei  f igu ra  q u a m  in O l y m p o  ge r i t ,  

imit a r i  in t e r r i s  j u v e n e m  O c t a v i u m ,  h o c  es t ,  e j u s  h u m a n a m  f ig u r a m  i n d u e r e  et s u b  

e j u s  vul tu  n o b i s  a p p a r e r e  Q u a m  m i rab i l i t e r  in h i s  v e r s i b u s  p o e ta  A u g u s t o  a s s e n 

t a tu r  q u e m  M e r c u r i i  c o g n a t u m  fac i t .— A l e s :  A la e  M e r c u r i o  d a n t u r ,  qu ia  d e o r u m  

n u n t i u s  e s t  a t q u e  i n t e r p r e s ;  v o c a n t u r  h a e  a l a e  v u l g o  talaria, n a m  p r a e t e r  i l l as ,  q u a s  

c a s s i d i  a f f ix as  ge r i t ,  a l i a s  h a b e t  p e d i b u s .  M e t a p h o r a  a b  a v i b u s  d e s u m p t a . — F i l i u s  

M a j a e :  M e r c u r i u s  fi l ius M a j a e . — P a t i e n s  v o c a r i . . . :  H e l l e n i s m u s  p r o  p a t i e n s  « /e  v o c a r i  

Julii C a e s a r i s  ulturem*.—S e r u s  r e d e a s :  Dici iur  serus p r o  sero. V ir g i l iu s  dic i t  

q u o q u e  ire matutinus p r o  ire mane. R e d e a s  e s t  m o d u s  o p t a t i v u s . — Q u i r i n i :  h.  e.  R o 

muli .  S i c  d ic tu s  e s t  R o m u l u s  p r o p t e r  h a s t a m  q u a m  s e m p e r  g e r e b a t ;  h a e c  n a m q u e  

h a s t a  l in g u a  S a b i n a  quiris a p p e l l a t u r . — H i c . . .  h i c :  R o m a e ,  in t e r r a .  A n a p h o r a .  

A m e s  d i c i :  G r a e c a  l o c u t i o  a t q u e  a r c h a i c a  p r o  « a m e s  dic i  patrem a t q u e  principem». 
M e d o s :  P a r t h i  e r a n t  h o s t e s  n o m i n i s  R o m a n i  — A u g u s t u s  h o c  t e m p o r e  i l l is i r f e r r e  

b e l l u m  c o ns t i t u i i ,  n a m  C r a s s u m  i n t e r f e c e r a n t  et  s i g n a  s e u  vex i l l a  R o m a n a  r e t i ne b an t ;  

p e r m o t i  a u te m  A u g u s t i  f a m a  vexi l la  u l t ro  a d  e u m  r e m i s e r u n t .  Medos v o c a t  q u ia  

M e d ia e  r e g i o  p r i m u m  a M edis ,  d e i n d e  a p e r s i s ,  p o s t r e m o  a b  ip s i s  P a r t h i s  o c c u p a t a  

e s t .  S y n e c d o c h e ,  P a r th i  p r o  o m n i b u s  p op u l i  R o m a n i  h o s t i b u s ,  s p e c i e s  p r o  g e n e r e .  

I n u l t o s  e q u i t a r e :  N e  v a g e n t u r  i m p u n e  p r o  s u o  a r b i t r i o  q u o c u m q u e  p l a c e a t ,  P a r th i  

ex e q u i s  m a x i m e  d e c e r t a b a n t . — T e  d u c e ,  C a e s a r :  E x  h i s  f ac i l e  in t e l l egi  p o t e s t . q u o  

a n n o  s c r i p t a  s i t  h a e c  o d a ,  sc i l i ce t  p o s t  p u g n a m  p h i l i p p e n s e m .  C a e s a r ,  O c ta v i i  A u g u s t i  

p a t r u u s ,  a n n o  aB U.  C .  710 in te r fe c t us  e s t  in s e n a t u  a c o n j u r a t i s . . E o d e m  a n n o  T ib e r i s  

e x u n d a n s  p a r t e m  U r b i s  eve r t i t  cet .

M. Z ubiria, C .  M. F .

Palaestrae Latinae Moderator.

5

www.culturaclasica.com



t f O L A E  S U B T E R R A N E A E
Valens.

PROBUS.

Valens.

P robus.
Valens.
P robus .

Valens.

P robus .

V alens.

P robus.

Valens.

Nih i l  s a n e .  S e d  p r a e f e c t u s  c e n 
t u r i o  e x c u b i a r u m  s e  n o c t e  p r a e 
t e r i ta  c i r c u m e u n t e m  v o c e m  p u e 
ri a c u t a m  p r o p e  f o r u m  a u d i s s e  
c o n t e n d i t .  F e s t i n a n s  a c c e s s i t  et  
h o m i n e m  q u e n d a m  p e r  t e n e b r a s  
a u f u g i e n t e m  a n i m a d v e r t i t ;  p e r 
s e c u t u s  v e s t i g i a  e j u s  a m is i t .  
S e d  m e n t e m  m e a m  s u b i t  s u s 
p ic io .
L o q u e r e  c i to ,  l o q u e r e !  {Anxie
tate exagitatus).
T a l e m  r a p i n a m  p e r f i c e r e  m in i 
m e  p o t u i t  h o m o  u n u s .  C r i m i n i s  
c o n s c i o s  e s s e  p u t o  et  e g o  i n 
q u i s i t i o n e s  i n s t i t u e r e m  n o n  in 
l o n g i n q u o ,  s e d  in te r  m u r o s  d o 
m u s  t u a e  i p s i u s .

Q u i d  v i s  s i g n i f i c a r e ?
P i d u s n e  s e r v u s  e s t  N u m i d a ?
N u m i d a m ,  q u a m q u a m  e s t  i d o 
l o l a t r e s ,  e x i s t i m o  f i d u m .  D o l o 
r e  e x a m i n a t u r  d e  C a e c i l i o  
a m i s s o ;  m a e r o r e  c i t a t u s  t o t a s  
a e d e s  p e r c u r r i t  et  ex  o m n i b u s  
q u a e s i v i t  p u e r u m .
S e d  h a c  i p s a  r e  a u g e t u r  m e a  
s u s p i c i o .  A b h i n c  q u i n q u e  
a n n o s  v e s p e r e ,  a n t e q u a m  R o m a  
p r o f e c t u s  s u m  a d  e x e r c i t u m ,  
u s q u e  * d  m e d i a m  n o c t e m  r e 
m a n s i  in p a l a t i o  t u o  et  a d  m a n 
s i o n e m  m e a m  re v e r t i  p r o p e r a v i .  
E r a n t  a u t e m  I d u s  F e b r u a r i a e .
i d u s  F e b r u a r i a e ,  q u o  d ie  N a r -  
s e s  au fu g i t !
P r o p e  a m p h i t h e a t r u m  c l a m a r i  
a u d i v i  ut  in r i x a  et  v id i  h o m i 
n e m  p r o p e r e  a u f u g i e n t e m .  L u 
n a e  s p l e n d o r  e r a t  c l a r u s  et 
a d m i r a b a r  h e m i n i s  f i g u r a m .  
P ¿ u l o  p o s t  o b l i t u s  s u m  rei  
g e s t a e ;  s e d  he r i ,  c u m  d o m u m  
t u a m  vix  i n g r e s s u s  s u m ,  s i m u l  
a t q u e  N u m i d a m  a n i m a d v e r t i ,  
s t a l i m  m e m o r  fui re i  i l la n o c t e  
g e s t a e .  N e s c i o ,  a n  i p s e  fuer i t  
N u m i d a .  S e r v u s  e x t r a  d o m u m  
et tal i  h o r a . . .  Numida (secum 
loquitur) F o r t i  a n i m o  e s t o !  In 
f u g a m  te c o n j i c e  c i t i s s i m e !  
{abit.)
N u m i d a !  N u m i d a !  {mora. Pro
bus surgens clamat): N u m i d a !

R e t in e t e  e u m !  a b e o .  {abit).

S C A E N A  S E P T I M A

PROBUS (solus)

N u m  fieri po tu i t ,  ut  in f a m i l i a e  m e a e  
s a c r a r i o  a l e r e m  p r o d i t o r e m ?  E t  q u id  c r i 
m i n i s  i p s e  c o m m i s i ,  u t  b e n e f i c i o r u m  
i m m e m o r e s  mih i  n o n  r e tu le r in t  g r a t i a m ?  
{clamores dissoni procul audiuntur) 
Q u a m  d i s s o n o s  c l a m o r e s . . .  F o r t a s s e  r i 
x a e  e x o r t a e ?

S C A E N A  O C T A V A

VALENS ET PROBUS

Valens, ( in tra n s a trium )  N u m i d a  
e v a s i t !

P robus . Q uid  dixisti?
Valens. O s t i a r i u s  ab exi tu  a r c e r e  v o l u e 

ra t  N u m i d a m ,  qui  s i c a  c a p t a  ex 
j a n u a  e r u p i t  a t q u e  a u fu g i t .

P robus . N em one ejus vestigia p e rse 
quitur?

Valens. C l a m o r e  o s t i a r i i  e x o r t o  tu r b a  
s e r v o r u m  c o n c u r r i t  s u b s e q u e n s  
N u m i d a m .  S p e r e m u s . . .  {e Ion 
ginquo tubarum sonus audi
tur). S e d  a u s c u l t a !  T u b a e  s o  
n a n t  d e  C a p i t o l i o !  N o n a  h o r a  
e s t .  E u n d u m  eri t  l ibi in s e n a 
tu m .  T e  c o n t r a  a r a m  V i c t o r i a e  
e r i g e n d a m  o r a t i o n e m  h a b i t u 
r u m  s p e r o  a t q u e  c o n f i d o .

P robus. • Q u a m  d i r e  a n i m u s  m e u s  ten- 
tatur et c r u c i a t u r !  Q u a n t a  
p r o c e l l a  m  a n i m o  p a t r i o  a g i t a -  
tur!  C u r  h o c  i p s o  d ie ,  qu i  a  m e  
d e s i d e r a t u s  e r a t  d i e s  c e r t a m i 
n i s  a t q u e  v i c t o r i a e  g l o r i o s a e ,  
a c e r b i s s i m o s  a n i m i  pat r i i  d o l o 
re«  p e r f e r e b a m ?

Valbns. H oc t e n t a m e n  libi,  {avuncule)% 
p a r a t u r ,  ut  v i r t u s  tu a  e o  m i r a 
b i l io r  s i t ,  q u o  s p ’e n d i d i o r  e r i t  
h o n o r  h o c  d ic  tibi c o n c e s s u s  
{a Deo.) C a e l u m  et  t e r r a  i n t u e n 
tu r  te; o m n i u m  c h r i s t i c o l a r u m  
a n i m i  s u m m o  s t u d i o  p r o s e -  
q u n t u r  te ;  i n fe r i  f r e m u n t  a u d i t o  
n o m i n e  tu o ;  e o r u m  f a u t o r e s  
t u a m  n e c e m  m e d i t a n t u r ,  ut  v i n 
c a n t  ip s i .  V en i ,  q u a e s o ;  I m p e 
r a t o r ,  p a t r e s ,  n o b i l e s ,  m u l t i 
t u d o  h o m i n u m  i m m e n s a  te 
e x s p e c t a n t  in c u r i a .  D e u s  c u s 
t o d ie t  C a e c i l i u m .

S bquetur.
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QUAESTIONES LITTE A ARH AE
GENERIS DIDACTICI UTRUM 

SINT SPECIES LITTERAE? Ne
que dubitandum est litteras generis 
esse didactici species, his saltem po
tissimis de causis. Quemquam in no
vam notitiam aut cognitionem litteris 
inducere atque res penitus ignotas 
alicui per epistulas ostendere solemus. 
Aliquid semper litterae docent; etiam 
consolatoriae quae parum e*se didac- 
ticae videntur, nos in multis saepis
sime erudiunt quia nobis sive conso
lationis aut patientiae novas vel abdi
tas, sive oblitas vel nimium leviter 
perpensas rationes proponunt. Quid
quid res oblitas nostram in mentem 
revocet, nos utique docebit, veluti 
omne quod novas et ignotas adape
riat. Nam ut rectissime dictum est 
in pervulgato illo axiomate: «Tan
tum scimus, quantum memoria reti
nemus».

RERUM AUT QUAESTIONUM 
ORDO IN EPISTULIS. Distin
guendae in primis epistulae sunt. Du
plex praesertim est epistula latina, 
alia familiaris, alteraque elaboratior. 
Illa, inquit Heineccius ( * ) plures ple
rumque res complectitur. Haec vero 
de uno themate diligentius agit. Con
sentaneum quidem est quaslibet ex 
his epistulis conscribentibus, modum 
aliquem aut ordinem servare sive in 
quaestionibus proponendis, sive in re
bus evolvendis. Sic igitur quae inter 
se aliquid commune habeant. £ut e 
converso quae plane dissimilis sint 
naturae congregentur. Id enim dabit 
elegantem connexionem. «Quo magis 
familiaris nomen tueri debet epistula 
scripserat M. Gesner (D eo minus 
de ordine laborandum. Adsidemus 
scribere ante incipimus saepe, quam, 
quid scribere velimus, cogitavimus. 
Ordinis itaque sola hic illa lex est 
quae faciat, ut facilius intellegantur: 
cui illa accedat, ut, si qua molesta 
sunt, iis placide accipiendis praepare
mus lectorem et subjungamus etiam 
jucundiora. In responsoriis nihil com
modius et certius quam sequi ordi
nem ejus epistulae, cui respondemus 
cui vel intexi vel subjici possunt alia».

Melius servari poterijt ordo in ela
boratioribus, eo quod in eis una con
(*) J. Gotti. Heineccius - Fundamenta styli Cultio
ris - Pars 11“ Cap. 1 S-V pag 188 et sequent, (1) M. 
Gesner in Notis et Animadversionibus ad Fun
damenta slyli Cultioris Heineccli pag. 189 etseq.

tinetur propositio, saltem primaria 
aut principalis ad quam, tamquam 
ad caput aut centrum ceterae omnes 
secundariae referuntur. Hujusmodi 
sunt gr. ex. consolatoriae, gratulato
riae, commendati tiae eucharisticae 
exhortatoriae etc. Ut epistulae ordi
natae exeant, breves sunto, adeo 
scripsit Seneca (9) «ut eas sinistram 
manum implere haud debere». Si ni
mis fusae aut longae sint quamvis 
plus oblectamenti familiaribus afferre, 
minorem tamen ordinem continere vi
debuntur.

STYLUS IN EPISTULA—Epistu- 
licus stylus idem pro omnibus epis
tulis esse nequit. Etsi cunctae sty
lum clarum, planum ac sermone quo
tidiano paulo accuratiorem expostu
lent, seu ut Demetrius Phalereus (3) 
monet, «ex tenui et venusto permix
tum»; juxta naturam tamen uniuscu
jusque epi s tular i s  gener i s  et 
proprius adhibendus est. «Familiaris» 
ergo epistula simplici stylo conscri
benda est; hanc legem ait Gesner (4) 
ipse sibi dixit Cicero. (Lib. IX. Epist. 
21). Unde in epistulis familiaribus 
non probatur nimia atque anxia scri
bendi cura. «Elaboratiores», si petito
riae, commendatitiae aut eucharisti
cae sint mediocrem, si vero gratula
toriae exhortatoriae aut comminato- 
riae stylum vividum et concitatum 
exoptant. «Scientificae, literariae, ci
viles» et reliquae magni momenti 
quae ad magnos viros remittuntur 
gravem aut elegantem exigunt. Hinc 
qui de rebus gravissimis subtiliter 
disputant, asserit Gesner (5), scribunt 
quidem, verum non epistulas sed 
tractatus vel dissertationes quibus 
«to jauein* praemissum e<t, ut ait 
Demetrius Phalereus (6). Hinc facile 
patet longissime ab epistulico dicendi 
charactere abesse Senecae epistulas, 
in quibus nullum morati styli vesti
gium occurrit. Unde, ne quiaem epis
tulas has esse sed locos communes 
et variarum disputationum rhapso
dias nonnulli arbitrantur».

Hae tandem pro sua natura et rei 
expositione longitudinem aut exten
sionem moderari debent.
G regorius M artínez C abello, e .  M. F.
(2) Epist. X L Va — (5) De Elocutione N. 244
(4) Opus cit. Pars Ia Cap II S-LXI pag, 161 et seq.
(5) Ibidem. (6; Loc. cit.
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in Latinum transla
ta a R. P. Ludovico

M A R C O S  
C. M. F.

Villae Rosarii in 
Argentina litt. Lat. 

Professore

XIV

T a n d e m ,  p a b u l i s  d e s t i t u t o  m o 
t o r e ,  c o n s t i t i t  i n e r s  he l i c e .  T u n c  
m a c h i n a ,  v e r s o  c a p i t e ,  d e l a b i l u r  
in p r a e c e p s ,  d u m  T i t u s  t e r r o r e  
m e n t e m  c o n c u s s u s :  he i  mi h i  ti- 
b i q u e ,  M e l a m p e ,  d ix e r a t ,  fu tu r i s  
e s c a e  p i s c i u m .

XV

H o r r e n d o  l a p s u  m a r i  c o l l i d i t u r  
a ë r o p l a n u m ,  u n d a r u m q u e  ictu 
d e c e r p i t u r .  T u n c  v e n a t o r  e t  c a n i s  
c a e l i t u s  in p o n t u m  c o r r u e n t e s  
« l i g n a  p r o r s u s  s p e c t a c u l o  e d i 
d e r e .

XVI

A t t a m e n ,  c u m  a l t e r u t r a  d i v u l s a  
f lu i t a re t  a l a ,  e a m  n a u f r a g u s  u te r -  
q u e  n a n d o  c o n s e q u i t u r  a t q u e  
c o n s c e n d i t ;  e i q u e  i n s e d e r e ,  m o r 
t e m  q u a m  m o d o  m i r a c u l o s e  e v a 
s e r a t ,  p r a e s t o l a n s .
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X V II

N o n  m u l t o  p o s t ,  d u m  a l t e r  
g e m e r e t ,  l a t r a t i b u s  a u r a s  i m 
p l e n s ,  a l t e r  c o n f e c t u s  a e r u m i s  
mu l ta  s e c u m  v o l v e r e t ,  b r e v i u s  
s p e  s a l u t e m  a m b o  a d i p i s c u n t u r ,  
c u n  s e  d e m u m  p e r i t u r o s  e x s i s -  
l im a b a n t .

XVIII

S u b t u s  a l a m  ictu po ten t i  c o n 
c u s s i  r u r s u s  in a q u a s  p r o l a b u n -  
tu r ;  a t  felici e v e n t u  p h a s e l u s  
s u b m a r i n u s  e m e r g e n s  s u b l e v a t  
u t r u m q u e  ex im i t q u e  a v i d o  g u r 
gi te .

XIX

R e c l u s a  s u p e r i o r e  f e n e s t r a  a d 
fuit i g n o t a e  l i n g u a e  m a r i n u s  c u s 
to s ,  qui  m a n i b u s  et  nu tu  im p e r a t  
T i to  ut c u m  M e l a m p o  p h a s e l u m  
d e s c e n d a t .  «Nihil  a l iud  mihi  e ra t  
in v o t i s * ,  ait  s e c u m  T i t u s ,  c l e 
m e n t e r  i n h i b e n s  m a n u  p l a c a n s -  
q u e  c u s t o d i a e  m i n a s .

XX

S i s t e r e  j u b e tu r  T i t u s  c o r a m  
n a v i c u l a e  p r a e f e c to ,  a q u o  s u b  
G e r m a n o  v e x i l lo  ju r e  bel l i  r e 
t e n t o s  e s s e  c o m p e r i ! .  Ille v e r o  
H i s p a n u m  s e  t e s t a t u r  ex s y n 
g r a p h a  q u a m  fo r t e  s e c u m  a t tu 
lerat .

S equetur.

9

www.culturaclasica.com



M em orabilia quaedam  belli Hispanici

Dulce et decorum est pro patria mori 0)

Christianus ferven s ac m iles strenuus

J o h a n n e s  J e s u s  J a u r r e t a  B a l e z t e n a  

p a u l o  a n t e  m o r t e m  h a e c ^ m e m o r a n d a  v e r 

b a  p r o t u l i t :  Q u i n q u e  a b h i n c  a n n i s  h a n c  

h o r a m  a r d e n t e r  e x p o c t a v i :  n u n c  p r o  D eo ,  

p r o  P a t r i a  e t  p r o  R e g e  l a e t i t i a  p l e n u s  

o c c u m b o . »  E t  p a u l o  p o s t  h a e c  a d j u n g i t :  

« I m p o n i t e ,  q u a e s o ,  r u b r u m  p i l e u m  s u 

p e r  c a p u t  m e u m ,  m a n u s q u e  m e a s  s a c r a  

r o s a r i i  c o r o n a  n e c t i t e » .  H i s  d i c t i s  in  

p a c e  D o m i n i  q u i e v i t  a n n u m  u n d e v i g e -  

s i m u m  n a t u s .

A c  i n c e p t o  b e l l o  h i s p á n i c o  a d v e r s u s  

c o m m u n i s t a s  s t r e n u e  p u g n a v e r a t ,  a t q u e  

n o n  m u l t i s  a n t e  m o r t e m  d i e b u s  h a e c  p a 

r e n t i b u s  s c r i p s i t :  « I n  p r i m a  a c i e  a d h u c  

p e r s e v e r o  e t  q u a m v i s  p e r i c u l u m  i n  d i e s  

a u g e t ,  g a u d i u m  q u o q u e  a c c r e s c i t  c u m  

m o c u m  r e c o g i t o  m e  P a t r i a e  a c  R e l i g i o n i s  

v e x i l l a r i u m  e s s e .  D e  h o c  t r a d i t i o n i s  m i l i t e  

m e r i t o  a d s e r e r e  p o s s u m u s :  C o n s u m m a t u s  

i n  b r e v i  e x p l e v i t  t e m p o r a  m u l t a » .

Quid de m e Deo referam ?

J o s e p h  F a l c e n s i s ,  i t a  e n i m  a p p e l l a 

b a t u r ,  q u o d  « F a l c e s » ' i n  N a v a r r a  o r t u s  

e s s e t ,  i n  v a l e t u d i n a r i o  j a c e t  e x  v u l n e r i 

b u s  i n  b e l l o  a d m i s s i s .  H e r i  p a u l o  a n t e  

a c t i o n e m  c h i r u r g i c a m  p r o  v i r i b u s  c u m  

v a l e t u d i n a r i a  c e r t a b a t  n e  t r a d i t i o n i s  m i 

l i t u m  s u b a c u t a  e x u e r e t u r .

H o d i e ,  c u m  j a m  m o r t e m  a d  s e  p r o 

g r e d i  p r a e v i d e t ,  a b  i p s a  v a l e t u d i n a r i a  

i n g e n u i t a t e  q u a d a m  q u a e r i t  q u i d  d e  s e  

D e o  r e f e r a t  c u m  a d  D e u m  p e r v e n e r i t .

T u n c  i l l a :  D i c i t o  t e  i n  c a u s a  j u s t a  p r o  

D e o  p u g n a n d o  o c c u b u i s s e . ,  t e  d o m i v i *  

t a m  p a c i f i c a m  d u c e r e  o m n i u m  o p t i m u m ;

Sacrum  Cor Jesu , Tu R egnabis

R a p h a ë l  I r i g o y e n ,  m i l e s  t r a d i t i o n i s ,  c a n t i u n c u l a m  *Sacrum Cor Jesu, 7 u 
g r a v e  v u l n u s  V i l l a n t i q u a e  a c c e p i t .  P e r  Regnabis» s a e p i s s i m e  m o d u l a v i t ,  d i s c r i -  

s e x  d i e s  n o t i s s i m a m  i l l a m  i n  C o r  J e s u  m i n e  v i t a e  p e r d u r a n t e .  I t a q u e  v u l n e r u m

(1) Noster humanissimus comes, Josephus M. Jiménez, ex opere recens edito ab Antonio Pérez 
de Olaguer, cui titulus «Los de Siempre», quaedam collegit facinora de bello hispánico quae lectorum, 
ni fallor, aures mulcebunt.

s e d  q u o n d a m  s c i v i s s e  p e r v e r s o s  h o m i n e s  

e x i i s s e  q u i  E c c l e s i a s  i g n i b u s  m a n d a r e n t ,  

s a c e r d o t e s  e t  o p t i m o s  h o m i n e s  o c c i d e 

r e n t ,  e f f i g i e s  s a n c t o r u m  a c  p r a e s e r t i m  

C h r i s t i  R e d e m p t o r i s  n o s t r i  e x  e c c l e s i i s  

e t  e p h e b e i s  e x u l a r e n t . . . ,  q u a e  o m n i a  u b i  

c o m p e r t a  h a b u i s t i  t e  d i x i s s e :  Haec ego 
non patiar, non feram» a t q u e  a r m a  t u n c  

i n  e o s  i n t u l i s s e  a c  d e m u m  g l o r i o s e  p r o  

D e o  c e r t a n d o  p e r i i s s e » .

T u n c  a e g r o t u s  « H a e c  r e f e r a m ,  h a e c  

r e f e r a m » ,  e x c l a m a v i t  e t  c o n t i n u o  e x p i 

r a  v i t .
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d o l o r e s  l e n i e b a t .  D e c l a r a v i t  s e  v e l l e  m o r i  

h a n c  i p s a m  c a n t i u n c u l a m  p r o f e r e n d o .  

E t  r e v e r a  l a b o r i b u s  m a g n a  p a t i e n t i a  s u 

b l a t i s ,  c u m  j a m  e x a n i m i s  v i d e b a t u r ,  in 

C o r  J e s u  m a g n a  v o c e  c e c i n i t  v u l g a t a m  

c a n t i u n c u l a m  q u a m  u b i  f in iv i t ,  h a c  in

t e r r a  i n  a e t e r n u m  t a c u i t ,  s e d  i n  c a e l o  

q u o  a n i m a m  e j u s  a d v o l a s s e  c r e d i m u s  

g l o r i a m  e t  v i r t u t e m  C o r d i s  J e s u ,  R e 

d e m p t o r i s  n o s t r i  a c  R e g i s  p o p u l o r u m ,  

c a n e r e  co e p i t .

Mater, ille bene s e  habet

D ie  8 m .  A u g .  a.  M C M X X X V I ,  P i n a e  

i b e r i  f l u m i n i s  p r o p e  C a e s a r a u g u s t a m  

c o n t r a r i i  e x e r c i t u s  c o n v e n e r a n t ,  e x  u n a  

p a r t e  m i l i t e s  v e s t i s  c a e r u l e a e  c a s t r a m e 

ta t i  e r a n t ,  e x  a l i a  m i l i t e s  r u b r i  p i l e i ,  q u i  

s u b  D o m i n a e  M a r i a e  a  N i v i b u s  p r a e s i 

d i i s  e  T a f a l l a  in  p u g n a m  a d v e r s u s  i n f e s 

to s  P a t r i a e  h o s t e s  e x i e r a n t .

H u i c  c o h o r t i  t r a d i t i o n i s  a d s c r i p t u s  

e r a t  A n g e l u s  M a r t í n e z  c u m  fi l io.  H a c  d i e  

p u g n a t u m  e s t  v i r i l i t e r  e t  p a t e r  c u m  a d  

h o s t e s  v i r i l i  a n i m o  a c c e d e b a t  m o r t e m  

i n v e n i t .  H a n c  t a m e n  in  m o r t e  h a b u i t  

d u l c e d i n e m  u t  f i l i i  p r a e s e n t i a  f r u e r e t u r .  

F i l i u s  e n i m  u b i  p a t r e m  o c c u m b e r e  a n i 

m a d v e r t i t  a d  e u m  s u b l e v a n d u m  p r o p e 

r a v i t  a t q u e  c u m  p a t r e  o f l c i i i s  p i e t a t i s  

f u n c t u s  e s t . . .

F a m a  h u j u s  p u g n a e  a d  p a r e n t e s  e t  

n e c e s s a r i o s  p e r v e n e r a t  o m n e s q u e  d e  f o r 

t u n a  s u o r u m  p e r t u r b a r i  c o e p e r a n t .

P a u c i s  p o s t  d i e b u s  G r e g o r i u s ,  h o c  

e n i m  n o m e n  e r a t  f i l io,  f a c u l t a t e  p r i m o 

r u m  o r d i n u m  i n  d o m u m  r e d i t .  C u i  

m a t e r  o b v i a m  p r o c e d e n s ,  a l i q u i d  j a m  

p r a e s a g i a n s  d ix i t :  «E t  p a t e r ,  u b i  e s t ?  

q u a r e  e t  i p s e  tecurrç n o n  r e d i t  q u o q u e ?  

A n n o n  in l a b o r i o s o  a c  t e r r i b i l i  c e r t a m i n e ,  

d e  q u o  f a m a  es t ,  g r a v i a  v u l n e r a  a c c e p i t  

a n  e  c o n t r a  b e n e  va le t ?»

T u n c  f i l i u s  s e r e n o  a c  f o r t i  a n i m o :  

« N o n  es t ,  a i t ,  q u o d  a n x i a  s i s ,  m a t e r ,  i l l e  

b e n e  s e  h a b e t . . .  i l l e  e n i m  in  a e t e r n a  

P a t r i a  es t . . .»  E t  c o n t i n u o  m a t e r  e t  f i l i u s  

p i a s  p r o  p a t r e  p r e c e s  f u d e r u n t .

i

Si  l a u d a n d u s  e s t  q u i  m o r t e m  p r o  p a 

t r i a  o p p e t i t ,  s t r e n u i  m i l i t e s  t r a d i t i o n i s  

l a u d a n d i  s u n t ,  q u i  p r o  p a t r i a  n o n  d u b i 

t a r u n t  s a n g u i n e m  g e n e r o s u m  f u n d e r e .  

A t q u e  s i  p r i m i s  s a e c u l i s  s a n g u i s  m a r t y 

r u m  m u n d u m  a  p a g a n o  c u l t u  r e d e m i t ,

*

s a n g u i s  m i l i t u m  q u i  p r o  D e o  e t  p r o  P a t r i a  

f u s u s  e s t ,  n o n n e  H i s p a n i a m ,  E u r o p a m ,  

m u n  d u m  u n i v e r s u m  a  c o m m u n i s t a r u m  

p o t e s t a t e  e t  s e d u c t i o n i b u s  l i b e r a b i t ?

/ .  M. Jiménez C. M. F.
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Senecae et Lucani Undevicesima Centenaria Commemoratio
N o n  i n c o n g r u u m  v i d e t u r  h o c  a n n o ,  c u m  p e r a c t o  b e l l o  c ivi l i ,  a m ic i t i a  in t e r  I t a l i am 

e t  H i s p a n i a m  f i rm i te r  e s t  c o n s t i t u t a ,  R o m a n a s  s i m u l  et  H i s p a n i c a s  g l o r i a s  r e c o l e r e  

q u o  a l t i u s  a n i m i s  i n h a e r e a t  f r a t e r n a  h o r u m  p o p u l o r u m  c o n j u n c t i o .  H o c  n a m q u e  a n n o  

n o v e n d e c i m  s a e c u l a  t r a n s a c t a  s u n t  ex q u o  e  v i t a  m i g r a v i t  M a r c u s  A n n a e u s  S e n e c a ,  

e j u s q u e  n e p o s  L u c a n u s  p r i m a m  l u c e m  a s p e x i t .

M a r c u s  A n n a e u s  S e n e c a ,  R h e t o r  a p p e l l a t u s ,  ex  no b i l i  f a mi l i a  A n n a e o r u m ,  C o r d u 

b a e  in p r o v i n c i a  B a e t i c a  n a t u s  e s t  e q u e s t r i  g e n e r e ,  a n n o  54 a n t e  C h r i s t u m ,  m o r t u u s q u e  

e s t  a n n o  ô9  p. C h r i s t u m .  A p r i m a  j u v e n t u t e  s t u d i i s  d e d i t u s ,  m u l t o s  a n n o s  R o m a e  

p e r m a n s i t ,  ub i  i l l u s t r e  s ib i  n o m e n  c o m p a r a v i t  u t  o r a t o r  et  r h e t o r i c e s  p r a e c e p t o r .  O p t i 

m i s  o r a t o r i b u s  et  r h e t o r i b u s  v a l d e  f a m i l i a r i t e r  u s u s ,  m a g n a q u e  i l l is  a m ic i t i a  d e v i n c t u s  

e s t .  T a n t a q u e  p o l l e b a t  m e m o r i a  u t  e x t r e m a  e t i a m  s e n e c t u t e  r e d d e r e  p o s s e t  q u a e  in 

j u v e n t u t e  a u d i e r a t ;  q u a r e  C o r d u b a m  r e v e r s u s ,  f i l i o ru m  h o r t a t u  d e c e m  l i b r o s  Contro- 
versarium c o l l e g i t  q u o r u m  a l iq u i  p e r i e r u n t ,  et  a l i u m  cui  t i t u lu s  Oratorum et rhetorum 
sententiae, divisiones, colores, q u a e  o p e r a  a d  c o g n o s c e n d a m  i l l iu s  t e m p o r i s  a r t e m  

o r a t o r i a m  in te r  p r a e c i p u o s  f o n t e s  r e c e n s e n t u r .

N o n  d e s u n t  cr i t i c i  qu i  S e n e c a m . R h e t o r e m  c o r r u p t i o n i s  R o m a n a e  e l o q u e n t i a e  l ev i t e r  

i n s i m u l e n t ;  a t  nihi l  l o n g i u s  a v e r o  p o t e s t  a b e s s e .  Q u i  h o c  a d s e r u n t ,  n r o c u l  d u b i o  

Controversiarum n o n  l e g e r u n t  Praefationes, in q u i b u s  a c e r r i m u s  v i t i o r u m  l i t t e r a r i o 

r u m  c e n s o r  et in D i a l o g i s  C i c e r o n i s  v e r s a l i s s i m u s  a p p a r e t .  N o n  m o d o  L a t i n e  l o q u i t u r  

e l e g a n t e r  , v e r u m  o r a t o r u m  i m a g i n e s  d e p i n g i t ,  T u l l i a n o  d i g n u s  i n g e n i o .

J u d i c i a  d e  e j u s  t e m p o r i s  o r a t o r i b u s  s e v e r i s s i m a  s u n t .  A r e l l i u m  F u s c u m  r e p r e h e n 

di t  e x q u i s i t o  d i c t i o n i s  cu l tu ,  et  m o l l i  v e r b o r u m  c o m p o s i t i o n e ;  i t e m q u e  in A lb u t i o  o r n a 

m e n t o r u m  e x c e s u m  r e p r o b a t .  D e  r h e t o r e  M u s a  ait  “ m u l t o  p o l l e r e  i n g e n i o  s e d  j u d ic io  

n u l l o ,  q u i a  t u r g i d i t a t e  t r a h i t u r “ .

C o n t r a  d e c l a m a t o r e s  i n v e h i t u r ,  e o s q u e  in Praefatione l ibr i  q u a r t i  d a m n a t  h i s  v e r 

b i s  q u i b u s  M o n t a n u m  V o l t i e n u m  l o q u e n t e m  - induc i t :  “ I t a q u e  v e lu t  ex  u m b r o s o  et  o b s 

c u r o  p r o d e u n t e s  l o c o  c l a r a e  lu c i s  f u l g o r  o b c a e c a t :  s i c  i s t o s  a  s c h o l i s  in f o r u m  t r a n 

s e u n t e s ,  o m n i a  t a n q u a m  n o v a  et i n u s i t a t a  p e r t u r b a n t ,  n e c  a n t e  in o r a t o r e m  c o r r o b o 

r a n t u r ,  q u a m  m u l t i s  p e r d o m i t i  c o n t u m e l i i s ,  p u e r i l e m  a n i m u m  s c h o l a s t i c i s  d e l i c i i s  

l a n g u i d u m  v e r o  l a b o r e  d u r a r u n t “ .

In p r o l o g o  Controversiarum f i l i o s  s u o s  l a u d a t  q u o d  re l i c t i s  i l l i u s  t e m p o r i s  

e x e m p l i s  o r a t o r i i s ,  e x e m p l a  s a e c u l i  p r a e c e d e n t i s  c o g n o s c e r e  s a t a g u n t .  «Ut  p o s s i t i s  

a e s t i m a r e  q u a n t u m  c o t t i d i e  i n g e n i a  d e c r e s c a n t ,  et  n e s c i o  q u a  in iq u i t a t e  n a t u r a e ,  e l o 

q u e n t i a  s e  r e t r o  tu le r i t :  q u i d q u i d  R o m a n a  f a c u n d i a  h a b e t  q u o d  i n s o l e n t i  G r a e c i a e  a u t  

o p p o n a t  a u t  p r a e f e r a t ,  c i r c a  C i c e r o n e m  e f f lo r u i t . . . . I n  d e t e r i u s  d e i n d e  c o t t id i e  d a t a  r e s  

e s t . . . . Q u i s  a e q u a l i u m  v e s t r o r u m ,  q u i d  d i c a m  s a t i s  i n g e n i o s u s ,  s a t i s  s t u d i o s u s ,  i m m o  

s a t i s  v i r  e s t ? »

S c r i p s i t  e t i a m  S e n e c a  Suasorias et  Excerpta l i b r o r u m  d e p e r d i t o r u m ,  n e c n o n  His
toriam bellorum civilium , ex  q u a  p a u c a  s u p e r s u n t  f r a g m e n t a .
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E d i t i o  p r i n c e p s  M a r c i  A n n a e i  S e n e c a e  V e n e t i i s  (1490-92) f ac ta  e s t ;  o p t i m a e  v e r o  

a b  A. K i e s s l i n g  (1872) et H.  J. M ul ie r  s u n t  e d i t a e .

C o m m e n t a t o r e s  in t e r  h i s p a n o s  s c r i p t o r e s  n o n  p a u c o s  n e c  ex igu i  m o m e n t i  h a 

bui t  S e n e c a ,  in q u i b u s  e m i n e n t  L u d o v i c u s  V i v e s ,  Controversiarum imitator, F r a n -  

c i s c u s  de  Q u e v e d o  qui  Suasorias ver t i t  et  p r o s e c u t u s  e s t ,  C o v a r r u b i a s ,  R o d r í g u e z  d e  

C a s t r o ,  P a t r e s  M o h e d a n i  in Historia litteraria Hispaniae, cet ,

E o d e m  a n n o  q u o  S e n e c a  d e c e s s e r a t ,  n a t u s  e s t  e t i a m  C o r d u b a e  e ju s  n e p o s  M.  

A n n a e u s  L u c a n u s .  A d u l e s c e n s  R o m a m  a d d u c t u s ,  m a g i s t r o s  h a b u i t  R e m m i u m  P a l a e 

m o n e m  et A n n a e u m  C o r n u t u m ,  c o n d i s c i p u l o s  v e r o  P e r s i u m  a l i o s q u e  s u m m i  ing en i i  v i r o s .

L u c i u s  S e n e c a  a b  ex i l io  r e v o c a t u s ,  j u v e n e m  e r u d i e n d u m  s u s c e p i t  u n a  c u m  N e r o n e  

c u j u s  p r a e c e p t o r  fue ra t  r e n u n t i a t u s .  A m b o  j u v e n e s  pa r i  ae ta t e ,  p a r i q u e  v e r s u u m  c o n 

f i c i e n d o r u m  s t u d i o ,  m a g n a  in te r  s e  am ic i t i a  c o n j u n c t i  s u n t ,  q u a m  p o s t e a  N e r o ,  i m p e 

r a t o r  e l e c tu s ,  s a n c iv i f ,  et  a m i c u m  q u a e s t u r a  a l i i s q u e  h o n o r i b u s  c u m u l a v i t .  L u c a n u s  

p r i m a  ing en i i  e x p e r i m e n t a  d ed i t  in N e r o n i s  l a u d i b u s  q u i n q u e n n a l i  c e r t a m i n e .  N o n  diu 

t a m e n  p e r m a n s i t  in g r a t i a .  N a m ,  ut  a i t  S u e t o n i u s  (in vi ta  L u c a n i )  “ a d  e x t r e m u m  p a e 

ne  s i g n i f e r  P i s o n i a n a e  c o n j u r a t i o n i s  exst i t i t :  m u l t u s  in g l o r i a  t y r a n n i c i d a r u m  p a l a m  

p r a e d i c a n d a ,  a c  p l e n u s  m i n a r u m ;  u s q u e  e o  i n t e m p e r a n s ,  ut  C a e s a r i s  c a p u t  p r o x i m o  cu i 

q u e  j a c ta r e t .  V e r u m  de te c t a  c o n j u r a t i o n e  n e q u a q u a m  a n i m i  c o n s t a n t i a m  praes t i t i t .  F a 

ci le  e n im  c o n f e s s u s ,  et  a d  h u m i l l i m a s  d e v o l u t u s  p r e c e s ,  m a t r e m  q u o q u e  i n n o x i a m  

in te r  s o c i o s  n o m i n a v i t ,  s p e r a n s  im p ie ta t e m  s ibi  a p u d  p a r r i c i d a m  p r in c ip e m  p r o f u t u r a m .

I m p e t r a t o  a u te m  m o r t i s  l i b e ro  a rb i t r io ,  c o d i c i l l o s  a d  p a t r e m  d e  c o r r i g e n d i s  q u i b u s 

d a m  v e r s i b u s  s u i s  e x a r a v i t :  e p u l a t u s q u e  l a rg i t e r ,  b r a c h i a  a d  s e c a n d a s  v e n a s  m e d i c o  

p r a e b u i t . “

E t s i  p l e n a  j u v e n tu te  o c c u b u i t ,  s e x t u m  en im  et v i g e s i m u n  a n n u m  a g e b a t ,  p lu ra  

c o m p o s u i t  p o e m a t a  q u a e  a d  n o s t r a  t e m p o r a  m i n i m e  p e r v e n e r u n t ,  ut  Incendium Tro
jae, Lyra Hectoris. Sylvarum libri decem. S e d  i m m o r t a l i t a t e m  e s t  a d e p t u s  p o e m a t e  

e p i c o - h i s t o r i c o  “ Pharsalia“  in q u o  L u c a n u s  b e l lu m  c iv i l e  in t e r  C a e s a r e m  et P o m p e 

ju m  poe t i c e  n a r r a t ,  V e r g i l i u m  im i t a tu s ,  n o n  t a m e n  e o d e m  exi tu.

Inter  d e f e c tu s  q u i b u s  s c a t e t  p o e m a ,  i n t e r d u m  p u lc r i tu d in i s  s p l e n d o r e s  e lucen t :  felix 

e s t  in d e s c r i p t i o n i b u s ,  et  in r e b u s  v i v i d o  c o l o r e  d e p i n g e n d i s  t an ta  g a u d e t  faci l i ta te ,  ut  

h o d i e r n o r u m  r o r n a n t i c o r u m  p r a e c e s s o r  h a b e a t u r .  P o e t a e  C o r d u b e n s i s  Pharsalia, h i s -  

p a n ic i s  v e r s i b u s  c o n v e r s a  a b  e x im io  p oe ta  J o h a n n e  d e  J á u r e g u i  \{\644), a M e n é n d e z  

P e l a y o  r e p r o d u c í a  e s t  in Biblioteca Clásica.
Henricus Martija, e .  M. F.
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A El N I G M A T A
1. Index sum, sum vexillum, sum sidus, imago.

Est variata mihi frons? Ero nil nisi-trabs.

2. Subtiles villi saepimus luminis orbem.
Syllaba praecedit? Rura Sicana vides.

3. Mollis lanugo juvenilia labra decoro.
Vocali cedit consona prima locum?.

Rex ego Paetulus spe sum delusus inani, 
conjugale tibi foedus, Elissa, ferens

4. Sum vir ego? Perii famosae fraude maritae,
ultima nox Trojam cum daret exitio.

Femina sum? Paulo post infera regna petentem 
Aeneam duxi per loca plena metu.

5. Te jubeo salvere; sed auges si mihi frontem
litterula, moneo, cautus ut esse velis.

6. Sum verbum? Carmen modulans audire potes me.
Sum nomen? Tueor teque tuamque domum.

7. Humano latitans in corpore succus amarus
ira fervescit sollicitante jecur.

Conduplica frontem, lector! Nascetur Ibera 
urbs, ortum mordax unde poeta trahit.

8. Produc vocalem! Maniplus sum robore praestans.
Corripies? Villus sum cutis exiguus.

9. Infelix laevo Phoenissa bis omine nupsi.
Praefice litterulam! Graeca susurrat  apis.

10. Condicionalem quam dicit grammaticorum 
grex, solers lector, delige particulam 

et quod in Euxinum pontum fluit, adjice flumen; 
haud fausti tibi vox ominis exoritur.

14
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11. Nomen idem teneo. Trux quondam regna polorum
expugnaturus fratre juvante fui.
Saecula fluxerunt. Tibi nunc, pia turba Laconum, 
funestam stragem proditione paro.

12. Stamina nenda sumus. Si sedem consona bina
• commutat, oculis valla tenella damus

15. Ad ripas volito mergorque libenter in undis.
Voclalis variat si mihi posterior, 

fasciculus, faciunt quem culmi falce recisi 
et vinclo juncti, protinus exoritur.

14. Corpore parvus homo Graeco sic nomine dicor.
Frons variat? Fio corpore parvus equus.

15. Vento flante furens cum murmure littora pulso.
Frons abit? Incedit saucia corda dolor.

16. Sum durus campus. Fruges mihi crede terendas
Deinde notam nostris insere visceribus!

Urbs fueram. Postquam sum flammis usta, volucrem 
Nominis ejusdem nigra favilla tulit.

17. Bestia sum petulans; ovium mihi ducitur agmen.
Kappa praeii? Sensim ligna vetusta voro.

18. Vox eadem maneo: modo sum faba, sum modo linter.
Quae vox sim, lector, si sapis, expedias!

P r o f . F r . P alata , M ora vus .

1 A en igm ata  so lu tion es accip ien t in n u m eris  q u i 1 
1 eorum  in ser tio n i in P a laestra  subseçfuentur. Q u is ex  §
1 n ostris  lectoribus aenigm ata d iv in a b it PN om ina p u b li-  J 
1 cabu n tu r eorum  q[ui so lu tion es m itte n t. 1
Illlllllllllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllillllilllllllllllllillllillllllllllllllllllllllliilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllp
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E P H E B O n u n  EXERCITATIONES
PO EM I nOUEEfCEHTESI

Palaestra Latina, foribus apertis, omnes vestras accipiet compositiones 
(scriptiunculas-narrationes-carmina-aenigmafa cet.). Ad Palaestram omnes 
accedere potestis. Accedant, ergo, Lycea, Gymnasia, Instituta. Universitates, 
Seminaria, et non Hispaniae tantum, verum et aliarum nationum. Eas scrip- 
tiunculas inter exercitationes scholares inseremus quae, sermone Latino 
scriptae, exscribi merebuntur. Pueri, adulescentes: nihil intentatum relinqua
tis ut in Palaestram vestra nomina prodire valeant. Magistros atque professo
res precamur ut alumnorum animos erigant viamque ipsis ostendant ad com
positionum redactionem. Numerum commentarii nostri, cui inserta sit, juvenes, 
vestra compositio, accipietis omnes. Pueri ÎAdulescentes! ad arma litteraria.

C u r a  te ip su m ,  m ed ice

P r a e c l a r u s  P l a t o  q u o n d a m  p u l c h e r r i m u m  s e r m o n e m  c o r a m  m a g n a  h o m i n u m  f re 
q u e n t i a  p r o n u n t i a v i t .  G r a e c o s  p o s t u l a b a t  u t  d i s s e n s i o n e s  s e d a r e n t  a t q u e  p a x  s a n c i r e 
tur .  * Nihil dulcius, ajebat, pace est.*

M i r a n t i b u s  o m n i b u s  e j u s  e l o q u e n t i a m  a c  v e r b o r u m  v e r i t a t e m ,  s u b i t o  u n u s  ex 
a u d i e n t i b u s .  «Amice, inquit, mirabiliter de concordia locutus es, utere autem tu 
ipse tuis monitis. Domi tuae tres estis: tu, uxor et famula; diu tamen noctuque 
tanta acerbitate inter vos dimicatis ut vicinis molesti sitis. Primum induc domum 
tuam ad concordiam, deinde redi, et sermonibus tuis obtemperabimus,*

M. Ruiz,  C .  M.  P .

S e r i a  et utilia

Q u o  c u r s u m ,  g r a d u m  c o r r i p i s ,  p e c c a t o r  ? A b i  q u a m  p r i m u m !  T e  c a d e r e  in f l a m m a s  
a e t e r n a s  n o n  s e n t i s ?  D e u m  i r a t u m  n o n  v i d e s ?  I n c o n s p e c t u  J u d i c i s  s e v e r i  e s s e  te c i to  
v e n t u r u m ,  te fu g i t ?  In m o r t i s  m o m e n t o ,  q u i d  tibi p r o d e r i t  m o r e m  g e s s i s s e  c u p i d i t a t i b u s ?  
E s t  c u r  p r a e  m e tu  t r e p i d e s .  O p e r a e n e  p r e t i u m  e r i t  te  f u i s s e  in m a g n o  n o m i n e  a t q u e  
o m n i u m  a e s t i m a t i o n e ,  s i  in a v e r n u m  i n c i d e r i s  ?  N o l i  p e c c a r e .  S u m m u m  e s t  m e u m  
d e s i d e r i u m  te ex  a n i m o  t a l i a  c o g i t a r e .  C o n s u l e  tibi F ax i t  D e u s  ut  v i v e n d i  r a t i o n e m  
q u a m  p r i m u m  m u t a v e r i s ,  n u l l a  i n t e r p o s i t a  m o r a .  N e  r e l i q u u m  fac  p r o  vir i l i  p a r t e  q u o d  
t ibi  s i t  i n t e g r u m .  In te  s u n t  o m n i a ;  v i t a ,  a u t  m o r s  a e t e r n a .

M. Molina, C .  M. P.

M o rs  C as i i

D e v i c t o  a p u d  A c t i u m  M a r c o  A n t o n i o ,  C a s i u s  qu i  fu e r a t  a b  A n t o n i o  A t h e n a s  fugi t .  
Ibi q u a d a m  n o c t e  s ib i  d o r m i e n t i  v i s u s  e s t  h o m i n e m  v i d e r e  a d  l e c t u m  a d p r o p i n q u a n t e m ;  
c o m a m  f e r e b a t  d e m i s s a m  et m e n t u m  s c a b r u m .  I n t e r r o g a t u s  a C a s i o  q u i s  e s s e t :  « Car
nifex tuus sum,* a i t .  T a m  h o r r ib i l i  v i s i o n e  p e r t e r r i t u s ,  s e r v o s  a r c e s s i v i t ,  e o s q u e  i n t e 
r r o g a v i t  a n  a l i q u e m  i n t r a n t e m  a u t  e x e u n t e m  v i d i s s e n t .  N e g a n t i b u s  il l is,  C a s i u s  i t e ru m  
s o m n o  s e  d e d i t ,  i t e r u m q u e  ei v i s i o  a p p a r u i t .

P a u c i s  p o s t  d i e b u s ,  a C a e s a r e  m o r t e  m u l t a t u s  e s t .
A loisius T rol, C .  M.  P.
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Impudentia punita
ln i p s o  í r a h a c u i i  l o c o ,  in t e r  a l i o s  v i a t o r e s ,  s a c e r d o s  a t q u e  m u l i e r  i te r  f a c ie b a n t .  

H a e c  m a l e  d e  r e l i g i o n e  c o e p i t  l o q u i ,  a s s e r e n s  o m n e s  c a t h o l i c o s  t y r a n n o s  e s s e  ve l  
f u i s s e .  S a c e r d o s  t a c e b a t .  Mu l ie r ,  s i l e n t i o  s a c e r d o t i s  t u m e s c e n s ,  a b  e o  q u a e s i v i t :  c u r  
n o n  l o q u e r i s ?  T u m  s a c e r d o s :  «dum asina, i nqu i t ,  Balahami loquebatur, propheta 
silebat.

J. C em bohain , C .  M. P .

Lectores, nomen num m osque adferte PALAESTRAE,
Sic gratum  patriae  perficietis opus.

M. Ruiz.

Puer et ecce heros

Milites, signo recipiendi dato, sese receperunt, de tr im entum  enim  ex bello 
ceperant. Quinque milia  in hostes bellum intulerant at quingenti saucii atque moesti 
oedem referebant Nonnulli patriam  prodiderant et tem pus repéran t ut versus castra 
inim ica fugerent. Nostri, cognita proditione, pltmi rabie in inimicos im petum  fece
runt; attam en num erica  hostium p raedan tia ,  qui arm a subtraxerant, vicit eos et 
quingenti qui praelio superfuerant, in castra pervenire valuerunt. Martinulus, juvenis 
traditionis miles, qui cum patre m anere  noluerat, quia is cum  hoste m anum  non 
conserebat, f ra terculum  cepit, et cum vesperasceret, occasionem cepit ut inter nivem 
se fugae daret. Parum  profugus vixerat cum em inus vox clamavit: ¡Siste! Juven is  
in dumoso loco latitavit. Cum tem pus longum jam  cucurrisset fratri suo: “ Ora pro 
nobis-aii-Virginem a columna. Jam poterimus voti compotes fieri'1. Quo dicto, ani 
m us ei accessit et cursum  tenuit. Sol oriebatur. Juveni* dixit: “ Videre mihi videor- 
milites Hispaniae. “ Et ad exitum festinavit. Milites se obviam juveni tu lerunt et 
Martinulus operim entum  fraterculo suo detraxit. Arbitrans illum dormire, eum 
quasi cribans, dixit: “ Excita te ex somno, jam enim pervenimus''. Medicus accedit 
et: “ Supremum diem, ait, obivit; frigore necatus est". His dictis, om nium  ora 
moestitia palluerant. At juvenis, cui corpus quidem  pueri erat sed herois anima, 
m agna voce dixit: "Pro Deo et pro Hispania, frater, praesens". Quo dicto b ra 
chium levavit salutans patriam  atque fraterculi sui ^adaver Posteacum  mem oria tene
ret m atrem  jam  m orituram  exemplum Christi in Cru^o parcentis se docuisse, teneri 
non potuit quin Deum pro inimicis suis oraret, haec cogitans: "Homo ad Deum 
nulla re proprius accedit quam cum ignoscit "

Candidus Palacín, c. m. p.
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BI BLI OGRAP H IA
E. ECHAD RI, «Diccionario manual Latino- 

Español' - 2 . a Edic. Souilla. Ediciones cla
sicas 1939.
H o c  o p u s ,  s i  m o l e  p a r v u m ,  u t p o t e  p a r 

v u l i s  a e t a t e  o r d i n a t u m ,  m a g n o  r e  v e r a  e s t  
p o n d e r e ,  u t p o t e  a b  a u c t o r a t o  m a g i s t r o  
c o n f e c t u m .  Q u o  e t e n i m  E u s t a c h i i  n o s i r i ,  
I n s t i t u t o r i s  c l a r i s s i m i ,  f a m a  n o n d u m  p e r 
v e n e r i t ,  c u m  h o m o  s i t  o m n i  l i b e r a l i  d o c 
t r i n a  p e r i t u s  et  l i n g u i s  t a m  h o d i e r n i s  q u a m  
a n t i q u i s  v e r s a t i s i m u s ?

Q u a e  c u m  ita s i n t ,  o p t i m e  po tu i t ,  ut  
r e c i e  in p r o e m i o  n o t a t  d e s i d e r a t i s s i m u s  
S e g a l a ,  n o n  t a n t u m  s i m p l e x  e n c h i r i d i o n ,  
s e d  et  t o t i u s  L a t i n a e  l i n g u a e  T h e s a u r u m  
o r d i n a r e  et c o n s c r i b e r e  h u j u s  o p e r i s  a u c t o r .  
T a m e n  d i s c i p u l o r u m  uti l i tat i  v o l u i t  p o t i u s  
c o n s u l e r e  q u a m  p r o p r i o  c o g n o m i n i  et  
g l o r i a e .

Q u o d  t a m e n  nihi l  o b s t a t  q u o m i n u s  in 
h o c  p a r v o  o p e r e  m a g n u m  a u c t o r i s  i n g e 
n i u m  c o l l u c e a t ,  t u m  in v e r b o r n m  s e l e c t i o n e ,  
tu m  in e o r u m  s e n s u u m  e x p o s i t i o n e  e t  r e 
g i m i n e .

V e r b a  a r c h a i c a ,  a u t q u a r u n d a m  d i s c i p l i 
n a r u m  p r o p r i a ,  ve l  t a n t u m  a b  a u c t o r i b u s  
i n f i m a e  L a t i n i t a t i s u s i t a t a  f o r t e  d e s i d e r o b i s ;  
s e d  t a m e n  h o c  d i c t i o n a r i o  c o m m o d e  u te r i s  
u t  p r a e c i p u o s  a u c t o r e s  L a t i n a e  l i n g u a e  
i n t e r p r e t e r i s ,  ut p u ta  P l a u t u m ,  T e r e n t i u m ,  
L u c r e t i u m ,  O v i d i u m ,  H o r a t i u m ,  V e r g i l i u m ,  
C a e s a r e m ,  V a r r o n e m ,  C i c e r o n e m ,  S a l l u s 
t i u m ,  N e p o t e m ,  T a c i t u m  et  L iv iu m .

D i c t i o n a r i u m  H i s p a n u m  et  L a t i n u m  a l i a 
q u e  o p e r a  s c h o l a s t i c a  p a r a t  E u s t a c h i u s  
s u a v i s s i m u s ,  q u a e  t an t i  i n g e n i i  d i g n a  f o i e  
s p e r a m u s .

Josephus  M."  Jiménez. C .  M. F .

FRANCISCOS palata, Antiioiogia Poeseos 
Bohemlcae latlnls numeris apiata. Trebic m 
morabia, 1936.
E g r e g i u s  p r o f e s s o r  et  p o e t a  M o r a v u s  

F r .  P a l a t a ,  q u e m  j a m  a n t e h a c  n o v e r a m u s  
v e r s i b u s  l a t i n i s  in e p h e m e r i d ' b u s  et  c o m 
m e n t a r i i s  (Vox Urbis, Scriptor Latinus 
Juventus, cet) qu i  e t i a m  s c r i p s e r a t  Horas 
subsecivas Lyram Romanam, Nugas 
metricas, n u n c  d e m u m  s e x a g e n a r i u s  a b  
o b e u n d o  m u n e r e  s c h o l a s t i c o  l i b e r a t u s ,  
n o v u m  t r a d i t  l e c t o r i b u s  l i b e l l u m ,  p o e m a t u m  
n e m p e  b o h e m i c o r u m  L a t m e  c o n v e r s o r u m ,  
n u m e r i s  q u i d e m  c l a s s i c i s ,  cu i  a d d u n t u r  
a l i e n i g e n a r u m  p o e t a r u m  c a r m i n a  L a t i n e  
r e d d i t a .  T o t u m  v o l u m e n  n o n d u m  p e r l e g i ,  
s e d  ex  a l i q u i b u s  p a g e l l i s ,  q u a s  e v o l v i ,  
a s s e r e r e  a u d e o  l i b e l l u m  v e r s u u m  fac i l i t a t e  
e t  u b e r t a t e  g a u d e r e  O v i d i a n a  et  l a t i n o  
e l o q u i o  v e r e  c l a s s i c o .  Q u a e d a m  ex  p a r v i s

e p i g r a m m a t i b u s  n o s t r o  c o m m e n t a r i o  
e d e n d a  s e l i g e m u s .

Hbnricus Mabuja, C .  M. F.

Lope de Veda en Alemania por Arturo 
Farinelli Un uolumen. Traducción del Alemán 
por Enrique lYlassaguer. Bosch - Editor - Bar 
celana.
M u l t i s  a b h i n c  a n n i s  n o t i s s i m u s  a u c t o r  

A r t u r u s  F a r in e l l i  o p u s e j u s m o d i  g e r m a n i c o  
s e r m o n e  in l u c e m  ed id i t ,  q u o d  d e m u n ,  
p u l c r o  c o n s i l i o  et d o c t a  m a n u ,  H e n r i c u s  
M a s s a g u e r  in H i s p a n u m  ver t i t ,  e o r u m  
p r a e c i p u e  ut i l i ta t i  q u i  u t r i u s q u e  l i n g u a e ,  et  
G e r m a n o r u m  et  H i s p a n o r u m ,  a l t e r i u s  in 
a l t e r a m  p o n d u s  et  a u c t o r i t a t e m  p e r p e n d e r e ,  
q u in  et  in f l u x u m  d e r i v a r e  s t u d e n t .

M a x i m a  h u j u s  o p e r i s  p a r s ,  in G r i l l p a r z e r  
c u m  L o p e  n o s t r o  c o m p o n e n d o ,  i n m o r a t u r  
i d q u e  q u a m  b e l l e  a t t ige r i t ,  ex  l a u d i b u s  
n o s t r i  M M e n é n d e z  y P e i a y o ,  in t e r  r e c e n 
s o r e s  H i s p a n i a e  c r i t i c o s  p r i n c i p i s ,  e x i s t i 
mari p o t e s t . T a n t i  vir i  t e s t i m o n i o l e c t o r i b u s  

F a r i n e l l i  o p u s  s a t i s  s u p e r q u e  c o m m e n d a 
tum  p u t a m u s .

Divagaciones Hispánicas por Arturo 
Far.noill. Dos volúmenes, Bosco - Ecltor 
Barcelona.
B a r c i n o n e n s i s  e d i t o r  B o s c h ,  j a m d i u  d e  

L i t te r i s  H i s p a n i s  b e n e  m e r i t u s ,  h o c  a l i o  
F a r i n e l l i  o p e r e ,  n o v u m  s t u d i o s i s  b e n e f i 
c i u m  c o n f e r t ,  a d u l e s c e n t i b u s  in p r i m i s  
n o s t r a r u m  U n i v e r s i t a t u m  et  G y m n a s i o r u m  
q u i b u s  p e r  p i t t ac ia  m u l l o r u m  et a u c t o r u m  
et  o p e r u m  n o t i t i a m  e l a r g i t u r  uti i n g e n i i  
s t i m u l u m  in p e r q u i r e n d o ,  n e  p e r e a n t ,  f r a g 
m e n t a  q u a e  ex L i t t e r a tu r a  H i s p a n i c a  in 
a l i a r u m  g e n t i u m  l i n g u i s  r e p e r i u n t u r ;  e o q u e  
c e r t e  c o n s i l i o  ut  e x t e r o r u m  v o c i b u s  ea  
d o c e a m u r  a m a r e  q u a e  a l i en i  n o n  p r o b a n d a  
s o l u m  v e r u m  e t i a m  m i r a n d a  a t q u e  o m n i  
i m i t a t i o n e  et  p e r s c r u t a t i o n e  d i g n a  d u x e r u n t .

«Divagaciones Hispánicas» a r t i cu l i  f e re  
p e r i o d i s i i c i  ve l  c o n t i o n e s  s u n t ,  d i v e r s i s  
l o c i s  t e m p o r i b u s q u e  c o n s c r i p t a e ,  c e u  p r e 
t i o s i  H i s p a n i c a e  s a p i e n t i a e  I a p i d e s ,  u n 
d i q u e  co l l e c t i ,  q u o s  n u l l o  p a c t o  n e g l e g i  
pe rm i t t e t  q u i s q u i s  p a t r i a e  t e r r a e  d e c o r e m  
a c  p e r f e c t i o n e m  a m a b i t .

In te r  a l i o s ,  p o s t r e m u m  s e c u n d i  v o l u m i 
n i s  « E s p a ñ a  y C a t a l u ñ a » ,  in q u o  d e  p r a e s 
t a n t i a  l i n g u a e  C a t a l a u n i c a e  in L i t i e r i s ,  
q u a m  velu t i  H i s p a n i a e  p a t r i m o n i u m ,  n o n  
uti  s e c e s s i o n i s  s i g n u m ,  c o l e n d a m  d o c e t ,  
l e c t o r i b u s  n o t a t u m  v o l u m u s .
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